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NHMRC to fund a national network

In December 2019, NHMRC called for expressions of interest (EOI) for a 

National Network for Aboriginal and Torres Strait Islander health researchers. 

NHMRC intends to support one inclusive network to build the capacity 

and capabilities of Aboriginal and Torres Strait Islander researchers. IRNet 

submitted an EOI in February with the support of the nine AHRA collaboration 

centres and many of our other national and international collaborators, 

and we will keep you informed about the progress of the NHMRC funded 

National Network. This funding is due to be released in December. In 

the meantime, IRNet will continue to focus on our identified priorities to 

support Aboriginal and Torres Strait Islander research and researchers. 
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IRNet have started 
fortnightly e-Bulletins!

If you want to be kept updated 

with job vacancies, 

scholarships, and training 

opportunities, click here to 

subscribe.

Welcome to the team!
Eliza Schioldann has joined the Capacity 

Development team at Wardliparingga 

Aboriginal Health Equity at SAHMRI, 

as the Senior Project Officer. Eliza’s 

background is in a range of fields 

including Global Development and Public 

Health, and her interests include health 

promotion and disease prevention, 

improving health equity, and gender.Eliza Schioldann: Senior Project 
Officer

http://eepurl.com/gXFdjv


The Aboriginal and Torres Strait Islander 
Health Research Showcase

“We laughed, we cried, but most importantly, we came together 

to share important stories and ideas to pave the way for the 

future.” Last month, researchers from across the country came 

together over two days for the IRNet National Aboriginal and Torres 

Strait Islander Health Research Showcase. The Showcase facilitated 

discussions around reflections and future directions for Aboriginal 

and Torres Strait Islander health research, and provided networking 

opportunities for people engaged in this area. Opened by Professor 

Alex Brown, the Showcase featured an inspirational keynote by 

Professor Lisa-Jackson Pulver AM, informative sessions by AHRA and 

the NHMRC, thought-provoking panel discussions, and invited speakers 

including Dr Kalinda Griffiths, Glenn Pearson, and Greg Pratt. A fantastic 

range of peer-reviewed abstracts were also showcased with short 

presentations and poster displays. The Showcase 2020 Scientific 

Committee would like to extend their sincere thanks to those who helped 

to make this event such a success, and to everyone who made it—what a 

great reminder of the things we can achieve in this space when we work 

together. Check out @CWardliparingga & #IRNetShowcase2020 on 

Twitter, or visit the Showcase Website to see event photos, presentation 

slides and more. 

Dr Kalinda Griffiths

Christine Doolan

Prof. Luke Burchill  Glenn Pearson

Hylda Wapau and Kootsy Canuto

Prof. Lisa Jackson Pulver AM

https://www.irnethealthshowcase.healthtranslationsa.org.au/
https://twitter.com/cwardliparingga
https://twitter.com/cwardliparingga


Best Abstract Presentations

Rosemary Walley

“Kadajiny Dwank (listening, thinking and learning with your ears)”  

Leda Sivak & Seth Westhead

“Developing ways of measuring the impact of language reclamation on 

social and emotional wellbeing: The Barngarla Language and Wellbeing 

Study”  

Kim Morey and Anna Dawson

“Learnings from the Centre of Research Excellence in Aboriginal Chronic 

Disease Knowledge Translation and Exchange.”

Best Poster Presentation

Aneta Kotevski 

“Closing the gap on Indigenous cardiovascular (CV) health: Improving 

community outcomes through data driven policy relevant research.”

Glen Sharpe

Aunty Janice Rigney, Katharine McBride 

and Aunty Christine Franks

Bep Uink 

The Kaurna Cultural Walk

Image: Tour group at the Aboriginal War 
Memorial with Kaurna Elder Uncle 
Frank Wanganeen.

Last month, guests from the 

National Aboriginal and Torres 

Strait Islander Health Research 

Showcase participated in the 

Kaurna Cultural Walk with 

Kaurna Elder Uncle Frank 

Wanganeen. Uncle Frank 

showed our guests some places 

of significance to Kaurna culture 

and people:  Parliament House; 

Adelaide Festival Centre; an artwork 

memorial depicting a Kaurna 

story; and the Aboriginal War 

Memorial, while sharing his 

knowledge about each of these 

destinations. The Capacity 

Development Platform would 

like to thank those participated 

in the walk, and Uncle Frank 

for leading such a magnificent 

cultural walk.

Showcase Awards

Tirritpa Ritchie



Central Australia is home to a vast range of Indigenous cultures, with many 

people speaking English as their third, fourth or fifth language. In the field of 

health, this can lead to communication barriers between English speaking health 

professionals and their patients. Purple House, a renal dialysis unit based in 

Alice Springs, has developed a digital solution.

The software is called “Wangka Kutju”, meaning “one language”. It provides real-

time translation between English and the Western Desert language of Pintupi-

Luritja. Its premise is simple – talk to the machine in English and it will speak to 

the patient in Pintupi-Luritja.

The software was developed through a collaboration between Brendan 

Kavanagh of Highway Learning and a group of Pintupi-Luritja speakers led by 

Irene Nangala. During biweekly testing sessions, nurses would speak to the 

machine. A panel of Pintupi-Luritja testers would then listen to the machine’s 

translation, before engaging in a vigorous debate as to how to best correct the 

translation. The corrections would then be fed back to Wangka Kutju through 

machine learning.

The Purple House is currently working on additional features, including Pintupi-

Luritja speech recognition. This would allow patients to discuss their medical 

issues with nurses in their own language, before having the machine translate 

it into English. Currently available on Windows operating systems, the software 

will soon extend to Apple and Android devices. 

Wangka Kutju’s emphasis on the Pintupi-Luritja language adheres to Purple 

House’s goal of “community-focussed care”. Thirty years ago, Pintupi people 

began leaving their country and families to seek treatment for end-stage 

renal failure. In response, Purple House developed a new model of care based 

around family, country and compassion, in which dialysis has been available in 

community. 

If you are interested in Wangka Kutju, please contact:
enquiries@purplehouse.org.au

WANGKA KUTJU - THE TRANSLATION MACHINE



Maridulu Budyari Gumal
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